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Осуществление статьи VI Договора о
нераспространении ядерного оружия и пункта 4(c)
решения 1995 года о принципах и целях ядерного
нераспространения и разоружения

Доклад, представленный Италией

1. Италия считает ДНЯО краеугольным камнем глобального режима нерас-
пространения и очень важной основой для деятельности, направленной на
обеспечение ядерного разоружения в соответствии со статьей VI. Поэтому
Италия полностью привержена сохранению целостности ДНЯО, повышению
эффективности его осуществления и приданию ему универсального характера.

2. Италия признает важное значение более эффективного и действенного
процесса рассмотрения действия Договора, поддерживает Заключительный до-
кумент Конференции 2000 года по рассмотрению действия ДНЯО, а также ре-
шения и резолюцию, принятые на Конференции 1995 года по рассмотрению и
продлению действия ДНЯО, и признает, что за время, прошедшее после Кон-
ференции 2000 года по рассмотрению действия ДНЯО, в области ядерного
распространения и терроризма произошли события, вызывающие серьезную
обеспокоенность.

3. Италия по-прежнему глубоко убеждена в том, что применение многосто-
роннего подхода к безопасности, включая разоружение и нераспространение,
является наилучшим путем поддержания международного порядка, мира и ста-
бильности.

4. Поскольку соблюдение существующих многосторонних норм и правил
является весьма важной предпосылкой обеспечения доверия к ним и их эффек-
тивности, чрезвычайно важно создать возможности для конкретной проверки
соблюдения и выявления нарушений. В этом контексте необходимо признать
важное значение механизмов и систем контроля: следует максимально эффек-
тивно использовать имеющиеся механизмы и системы контроля, а также стре-
миться к их совершенствованию; одновременно с этим, когда это возможно,
следует принимать меры в целях создания дополнительных международных
инструментов контроля. Италия считает, что дополнительные протоколы
МАГАТЭ являются неотъемлемой частью системы гарантий МАГАТЭ. Так, в
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соответствии с позицией ЕС Италия считает, что соглашения МАГАТЭ о все-
объемлющих гарантиях вместе с дополнительными протоколами составляют
стандарт в области контроля, и призывает всех присоединиться к ним. Италия
ратифицировала Дополнительный протокол МАГАТЭ, который вступил в силу
30 апреля 2004 года.

*

5. Италия является участником всех режимов контроля за экспортом ядер-
ных средств и технологий и средств и технологий, связанных с ядерной обла-
стью, таких, как Группа ядерных поставщиков (ГЯП) и Комитет Цангера, и
считает, что они играют важную роль в достижении поставленных в ДНЯО це-
лей нераспространения, поскольку они вырабатывают руководящие принципы,
которые обеспечивают надлежащее наблюдение и контроль за экспортом ядер-
ных материалов, оборудования и связанных с ними средств двойного назначе-
ния.

6. Италия приветствует принятие резолюции 1540 Совета Безопасности Ор-
ганизации Объединенных Наций и поддерживает работу Комитета Совета
Безопасности, учрежденного резолюцией 1540, направленную на содействие
осуществлению этой резолюции на глобальном уровне.

7. Кроме того, Италия активно участвует в реализации Инициативы по вос-
прещению распространения (ИВР) на протяжении всего периода осуществле-
ния этой работы, начатой в мае 2003 года. Цель ИВР заключается в том, чтобы
содействовать предотвращению и пресечению незаконной закупки и оборота
оружия массового уничтожения и связанных с ними материалов и технологий.

*

8. Италия поддерживает цели, закрепленные в статье VI ДНЯО, и выступает
за проведение в духе доброй воли переговоров об эффективных мерах по пре-
кращению гонки ядерных вооружений в ближайшем будущем и ядерному разо-
ружению, а также о договоре о всеобщем и полном разоружении под строгим и
эффективным международным контролем. Разоружение является действитель-
но одним из основополагающих элементов ДНЯО. Вместе с нашими партнера-
ми по ЕС мы будем и далее рассчитывать на продолжение систематических и
последовательных усилий по обеспечению ядерного разоружения.

9. Италия высоко оценивает и поощряет усилия, которые два крупных обла-
дающих ядерным оружием государства предпринимают в целях сокращения
своих соответствующих стратегических арсеналов в период после окончания
холодной войны. В этом контексте Италия приветствует ратификацию Москов-
ского договора 2002 года между Соединенными Штатами и Российской Феде-
рацией. Это � важный шаг в контексте обеспечения международной безопас-
ности и вклад в усилия международного сообщества в области разоружения и
нераспространения.

10. Италия вновь заявляет о своей приверженности скорейшему вступлению
в силу ДВЗЯИ. Италия одной из первых подписала этот договор, а, ратифици-
ровав его, она продемонстрировала приверженность усилиям по обеспечению
того, чтобы Временный технический секретариат стал полностью функцио-
нальным. В рамках Европейского союза Италия активно принимает меры с це-
лью содействовать вступлению Договора в силу и подтверждению действую-
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щего моратория. В Италии находится одна из станций мониторинга Междуна-
родной системы мониторинга, а также одна из радионуклидных лабораторий.

11. Италия полагает, что в рамках Конференции по разоружению следует ак-
тивно стремиться к достижению консенсуса в отношении программы работы.
Имея очень важное значение, он, несомненно, позитивно скажется на процессе
рассмотрения действия ДНЯО, особенно благодаря проведению переговоров о
договоре о запрещении производства расщепляющегося материала для ядерно-
го оружия и других ядерных взрывных устройств (ДЗПРМ). Скорейшее начало
и быстрое завершение таких переговоров по-прежнему является для Италии
одной из важнейших целей. По этой причине Италия прилагает все усилия с
целью содействовать достижению в Конференции по разоружению договорен-
ности о сбалансированной программе работы, которая позволит начать такие
переговоры как можно скорее. В ходе переговоров следует рассмотреть вопрос
о контроле. Италия призывает все государства объявить и соблюдать морато-
рий на производство расщепляющегося материала для ядерного оружия или
других ядерных взрывных устройств и приветствует действия тех из пяти об-
ладающих ядерным оружием государств, которые постановили ввести такой
мораторий.

*

12. В рамках Организации Объединенных Наций Италия в ходе пятьдесят де-
вятой сессии Генеральной Ассамблеи выступила автором или соавтором сле-
дующих резолюций, касающихся ядерного нераспространения и разоружения:

� 59/60 «Контроль во всех его аспектах, включая роль Организации Объе-
диненных Наций в области контроля»;

� 59/76 «Путь к полной ликвидации ядерного оружия»;

� 59/80 «Меры по недопущению приобретения террористами оружия мас-
сового уничтожения»;

� 59/81 «Решение Конференции по разоружению (CD/1547) от 11 августа
1998 года учредить по пункту 1 ее повестки дня, озаглавленному «Пре-
кращение гонки ядерных вооружений и ядерное разоружение», специаль-
ный комитет для ведения, на основе доклада Специального координатора
(CD/1299) и содержащегося в нем мандата, переговоров о недискримина-
ционном, многостороннем и поддающемся международному и эффектив-
ному контролю договоре о запрещении производства расщепляющегося
материала для ядерного оружия или других ядерных взрывных уст-
ройств»;

� 59/108 «Укрепление безопасности и сотрудничества в районе Средизем-
номорья».

*

13. Италия признает важное значение для ядерного разоружения программ,
нацеленных на уничтожение и ликвидацию ядерного оружия и безопасную
утилизацию расщепляющихся материалов в рамках программ совместного
уменьшения угрозы, таких, как инициатива Группы восьми «Глобальное парт-
нерство». Эти программы, в осуществлении которых Италия принимает актив-
ное участие, нацелены на поощрение ликвидации оружия массового уничтоже-
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ния, а также обеспечение контроля за чувствительными материалами, соответ-
ствующими объектами и специальными знаниями и их физической защиты, и
являются дополнительными инструментами, позволяющими решать проблемы
разоружения и нераспространения, а также вести более активную борьбу с
террористами, стремящимися приобрести оружие массового уничтожения.

14. Значительные сокращения ядерных вооружений, осуществленные в по-
следние десятилетия в контексте многосторонних, двусторонних и односто-
ронних договоров и процессов, связанных с ограничением вооружений и ядер-
ным разоружением, позволили международному сообществу осознать, что обя-
зательства в отношении разоружения лишены какого-либо смысла, если соот-
ветствующие вооружения не уничтожаются физически или не утилизируются
надлежащим образом.

15. В то время, когда ядерное распространение становится все более серьез-
ной угрозой для международного мира и безопасности и существует опасность
того, что террористы могут попытаться завладеть либо расщепляющимся мате-
риалом, либо даже ядерным оружием, совместное уменьшение угрозы следует
рассматривать как еще один, дополнительный путь к решению проблемы ядер-
ного распространения и разоружения. Поэтому Италия полагает, что ядерный
компонент инициативы «Совместное уменьшение угрозы» имеет непосредст-
венное отношение к процессу ДНЯО и укрепляет как статью VI, так и статью I
Договора. Деактивация тысяч развернутых ядерных боеголовок в рамках дан-
ной программы является одной из эффективных мер, связанных с прекращени-
ем гонки ядерных вооружений и ядерным разоружением не только на основе
положений ДНЯО, но и на основе принципов и целей 1995 года и
13 практических шагов, о которых говорилось на Конференции 2000 года по
рассмотрению действия ДНЯО.


